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                                                        Xöng    Thaùnh    Hieäu 

Invocation 
 

 ( ) 

(Quyø tuïng moãi caâu 3 laàn, taâm töôûng nieäm Phaät) 
(Recite three times each of the following, kneeling in meditation.) 

 
 
                                                                                                                              

Na         Mo     Guan      Shi        Yin         Pu         Sa                               
                                                                                                                                                        

Nam        Moâ        Quaùn        Theá         AÂm          Boà           Taùt    
Homage to Avalokitesvara Bodhisattva. 
 
                                                                                                                              

Na         Mo        Da        Shi        Zhi         Pu         Sa     
                                                                                                    

Nam        Moâ          Ñaïi         Theá         Chí           Boà          Taùt    
Homage to Mahasthamaprapta Bodhisattva. 
 
                                                                                                                                                                                      

Na        Mo       Qing      Jing       Da        Hai     Zhong      Pu         Sa    
                                                                                                                                        

Nam        Moâ        Thanh     Tònh         Ñaïi          Haûi      Chuùng        Boà          Taùt    
Homage to all Bodhisattvas in the great pure congregation. 
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                 Phoå       Hieàn       Boà        Taùt       Thaäp      Ñaïi       Haïnh    Nguyeän 

Samantabhadra Bodhisattva's Ten Grand Vows 
 

( ) 

(Quyø nieäm, taâm thaønh khaån)  
(Still kneeling, recite piously) 

 
 
                                                                                                                                                                  

Yi          Zhe       Li         Jing      Zhu        Fo 

                                                                                    
Nhöùt       giaû            leã          kính          chö         Phaät. 
Firstly, make obeisance to all Buddhas, 
 
                                                                                                                                                  

Er         Zhe     Cheng      Zan        Ru        Lai  
                                                                                        

Nhò          giaû          xöng           taùn          Nhö         Lai. 
Secondly, praise Tathagatas, 
    
                                                                                                                                                                 

San       Zhe    Guang     Xiu     Gong     Yang 
                                                                                    

Tam        giaû         quaûng        tu          cuùng       döôøng. 
Thirdly, proffer abundant oblations, 
 
                                                                                                                                          

Si          Zhe     Chan      Hui        Ye      Zhang 
                                                                                    

Töù            giaû         saùm          hoái        nghieäp   chöôùng 
Fourthly, repent evil deeds, 
  
                                                                                                                                            

Wu       Zhe       Sui         Xi       Gong       De 
                                                                                    

Nguõ         giaû          tuøy           hyû          coâng         ñöùc. 
Fifthly, acquiesce gladly in others’ merits and virtues, 
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Liu        Zhe     Qing     Zhuan     Fa        Lun 
                                                                                    

Luïc         giaû         thænh      chuyeån     Phaùp       Luaân. 
Sixthly, entreat for the turning of Dharma Wheels, 
 
                                                                                                                                                   

Qi         Zhe      Qing       Fo        Zhu       Shi 
                                                                                    

Thaát        giaû         thænh       Phaät         truï          theá. 
Seventhly, pray for Buddhas to stay in the world, 
 
                                                                                                                                              

Ba         Zhe    Chang     Sui        Fo         Xue 
                                                                                    

Baùt          giaû       thöôøng       tuøy         Phaät         hoïc. 
Eighthly, always follow and learn from the Buddhas, 
 
                                                                                                                                                   

Jiu        Zhe      Heng    Shun    Zhong  Sheng 

                                                                                    
Cöûu         giaû         haèng      thuaän      chuùng      sanh. 
Ninthly, always gratify all sentient beings, 
 
                                                                                                                                               

Shi       Zhe        Pu         Jie        Hui      Xiang 
                                                                                    

Thaäp       giaû          phoå          giai          hoài        höôùng. 
Tenthly, make a universal dedication. 
 
                                                                                                                                                 

Shi       Fang      San       Shi        Yi          Qie         Fo 
                                                                                                    

Thaäp    phöông     tam          theá         nhaát        thieát        Phaät. 
To all Buddhas in all places and at all times, 
 
                                                                                                                             

Yi         Qie         Pu         Sa         Mo        He         Sa  
                                                                                                    

Nhaát      thieát         Boà           Taùt          Ma          Ha           Taùt. 
And all Bodhisattvas Mahasattvas, 
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Mo        He         Bo        Ruo        Bo        Luo       Mi 
                                                                                                    

Ma           Ha          Baùt         Nhaõ          Ba           La          Maät. 
Mahaprajnaparamita. 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                

Si        Sheng      Jiu       You 
                                                    

Töù          sanh        cöõu          höõu. 
Each one from the four forms of births in the nine realms of existence, 
 
                                                                                                                                 

Tong    Gui       Jing        Tu        Fa         Men 
                                                                                 

Ñoàng       qui          Tònh         Ñoä         Phaùp       Moân. 
Invariably take refuge in the Pure Land Dharma Door. 
 
                                                                  

Ba        Nan       San        Tu 
                                                    

Baùt          naïn         tam         ñoà. 
All in the eight difficult suffering categories and in the three evil paths, 
 
                                                                                                           

Gong     Ru        Mi        Tuo      Yuan      Hai 
                                                                                    

Coäng      nhaäp         Di           Ñaø       Nguyeän      Haûi. 
Enter together the Great Ocean of Original Vows of the Amita Buddha. 
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                                                       Tam       Quy         Y 

Three Refuges 
 
 
                                                                                                                                                                                    

Zi           Gui           Yi            Fo           Dang       Yuan       Zhong     Sheng 

                                                                                                                                         

Töï              quy              y              Phaät,          ñöông       nguyeän       chuùng         sanh, 
I take refuge in Buddha, wishing all sentient beings 
 
                                                                                                                                                                                                                                       

Ti            Jie           Da          Dao            Fa           Wu        Shang        Xin 
                                                                                                                                                

theå            giaûi             ñaïi              ñaïo,             phaùt            voâ           thöôïng        taâm. 
to understand the Great Doctrine, and make the superlative resolve. 
 
                                                                                                                                                                                    

Zi             Gui            Yi             Fa             Dang        Yuan       Zhong       Sheng 
                                                                                                                                            

Töï             quy               y              Phaùp,          ñöông       nguyeän       chuùng         sanh, 
I take refuge in Dharma, wishing all sentient beings 
 
                                                                                                                                                                                    

Shen       Ru          Jing        Zang          Zhi           Hui          Ru          Hai 
                                                                                                                                         

thaâm        nhaäp           Kinh         Taïng,             trí              tueä            nhö              haûi. 
to penetrate the Sutra Pitaka with wisdom as unfathomable as the ocean. 
 
                                                                                                                                                                                  

Zi           Gui           Yi          Seng          Dang      Yuan      Zhong     Sheng 
                                                                                                                                            

Töï             quy               y             Taêng,           ñöông       nguyeän       chuùng         sanh, 
I take refuge in Sangha, wishing all sentient beings 
 
                                                                                                                                                                                                                                      

Tong       Li            Da         Zhong          Yi           Qie          Wu           Ai 
                                                                                                                                         

thoáng         lyù               ñaïi            chuùng,           nhaát          thieát            voâ             ngaïi. 
to harmonize multitudes in general without any obstruction 
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He          Nan       Sheng      Zhong 
                                                                

Hoøa          Nam         Thaùnh      Chuùng 
whatsoever and to respect the sacred Sangha. 
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                                                        Hoài      Höôùng     Keä 

Parinamana Gatha 
 
 

 
                                                                                                                                                                                                   

Yuan     Yi         Ci        Gong      De         Zhuang    Yan        Fo        Jing       Tu 
                                                                                                                                                    

Nguyeän   dó            thöû          coâng        ñöùc,            trang     nghieâm     Phaät         Tònh         Ñoä. 
May the merits and virtues accrued in this work adorn the Amitabha Buddha’s Pure Land, 
 
                                                                                                                                                                                                      

Shang   Bao        Si       Chong     En             Xia         Ji         San        Tu         Ku 
                                                                                                                                                    

Thöôïng  baùo           töù         troïng         aân,                haï            teá           tam          ñoà           khoå. 
Repay the four great kindnesses above, and relieve the suffering of those on the three paths below. 
 
                                                                                                                                                                                                                                                

Ruo     You       Jian       Wen      Zhe            Xi          Fa         Pu         Ti         Xin 
                                                                                                                                                    

Nhöôïc    höõu         kieán         vaên          giaû,               taát         phaùt         Boà           Ñeà          taâm. 
May those who see or hear of these efforts generate Bodhi-mind, 
 
                                                                                                                                                                                                                                            

Jin         Ci          Yi        Bao      Shen          Tong   Sheng       Ji          Le        Guo 
                                                                                                                                                    

Taän         thöû         nhöùt         baùo         thaân,           ñoàng         sanh        Cöïc         Laïc        Quoác. 
Spend their lives devoted to the Buddha Dharma, and finally be reborn together in the Land of Ultimate Bliss. 
 


